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1. MECTO JUCLIUIIJINHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBI

1.1. I3yyeHue HaHHON IUCHUIUIMHBI OCHOBBIBaeTCA Ha 0a3e MNPEeNNIecTBYIONIINX
JUCIUIUINH — «lIepBbIii MHOCTpaHHBIN SA3bIK: MPAKTUKA YCTHOW U MUCbMEHHOU peun», «BBeaeHue
B S3BIKO3HAHUE», «BBeneHUEe B TepMAHCKYIO (MIOJIOTHIO» U COMYTCTBYIOIIUX TUCIUIUIAH —
«IIpakTyeckuid Kypc MEpPBOr0O HHOCTPAHHOIO s3blKay, «VICTOpUS aHIVIMICKOTO Ss3bIKa»,
«AHTTMICKHIA S3bIK: TEOpEeTHUECKask (POHETHKAY.

1.2. 3naHus ¥ yMeHUs, MOJy4YEHHBbIC B XOJI€ M3y4YCHHs AUCUUIUIMHBI «AHTMIHHACKUI
SI3BIK: JIEKCUKOJIOTUS» SIBJISIFOTCSI OCHOBOM ISl U3y4EeHMsI TOCIENYIOINX AUCUMILINH: «BBenenue
B TEOPUID KOMMYHHMKALUUW», «AHIJIUHUCKUM S3bIK: CTHWIMCTHKA», «AHIVIMUCKUNA S3BIK:
TeopeThuecKasi rpaMmaTika», «OCHOBBI TEOPHH MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIIMNY, & TAKXKE NS
YCIIEITHOTO MOCJIEIYIONIEero 00y4eHus: B MarucTpaType.

2. OIMMCAHUME JUCIUITIMHBI

2.1. OOmas xapakTepucTuKa

HaumeHnoBanue nokasarens 3HaueHue nokasaTesns
Ha3zBanue oO6pa3oBarenbHOI porpaMmbl 45.03.02 JlunrBuctuka (IIpoduns: Teopus u
METOJMKA  IPENOJAaBaHUS  MHOCTPaHHBIX
S3BIKOB U KYJBTYp (QHIITMHCKUNA 1 HEMELIKHIA /
(bpaHITy3CKHii / HCTTAHCKUH SI3BIKH))

[[Indp u Ha3BaHUE B COOTBETCTBUH C b1.5.M3.7 Aurnuiickuii Si3bIK: J€KCUKOIOTHUS
y4eOHBIM TUTAHOM

YacTte 00pazoBaTenbHON MIPOrPaMMBI bazoBas yacTtb

KonnuecTBO 3a4€THBIX €IMHULL / BCETO YacOB 3/108

2.2.  PacnpezaeneHue 4acoB IO NEPHUOIaM O0YUEHHUs

OO11ee KOJIMYECTBO YaCOB
o
= CaMOoCTOs-
Q
®opma g1 8 i Sona- i - o
> | 2 | mexuu- | nabopa- | NPaKTH- | TEIBHOH opma
oOyueHus & = BCETO
8 | OHHBIX | TOPHBIX | 4YECKHMX | pabOThI + KOHTPOJIS
KOHTPOJIb
Ounas 3 5 34 17 — 57 108 9K3aMEH

3. LEJU JUCIUTUIMHBI

O3HaKOMHTH CTYJCHTOB C OCHOBHBIMH TEOPETUYECKHMH ITOJIOKEHUSIMH COBPEMEHHOM
JIEKCUKOJIOTHMM aHIJIMHCKOTO $3bIKA, MPEJICTaBUTh CHUCTEMHO-CEMACHOJIOTHYECKUI aHau3
CIIOBAPHOTO COCTAaBa AHTJIMHICKOTO S3bIKA, ONUCATh 3aKOHOMEPHOCTH €ro pa3BUTHA W
(YHKIMOHUPOBAHUS, MYTH €ro OOOramieHus, OCOOCHHOCTH TJIaBHBIX CPEIACTB AHTJIHMICKOTO
CIIOBOOOPA30BaHUs, JaTh XAPAKTEPHCTHKY Pa3HBIX THUIOB JIEKCUKOTPAapHUECKUX HCTOYHHUKOB
A3bIK0BOM HH(popMarun. OcoOeHHOe BHUMaHHE YJEINSETCs] CHCTEMHOMY XapaKTepy JeKCHUECKUX
SBJICHUM M WX TECHOH CBS3M C PasHBIMH SKCTPAJIMHIBUCTHYECKUMH (DAKTOpPaMH, KOTOpPHIE
00yCJIOBJICHBI Pa3BUTHEM AHTIIMICKOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOTO COOOILIECTBA.

4. KOMIIETEHIIMY OBYYAIOINETI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3YJIPTATE
OCBOEHUMA KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbBHOU ITPOI'PAMMEI, UX UTHINKATOPDBI
N IVTAHUPYEMBIE PE3VJIBTATBI ObYUYEHU A

4.1. KomnereHunu



Komnerenmumn Wnaukatopsl Pesynbratel 00yueHus
OIIK-1. Coco6en OIIK-1.11-1. OIIK-1.1-1.1 3Haer OCHOBHBIE HOHATHA,
NPUMCHATH CHCTEMY | AJICKBAaTHO COCTaBJISIIOIINE TEPMUHOJOTMYECKHUM armapar
JIMHTBUCTAYCCKIX aHATH3UPYCT COBPEMEHHOM  JIEKCUKOJIOTMHM  aHTJIHICKOTO
3HaHHI 00 OCHOBHBIX OCHOBHBIC SABJICHUSA U A3BIKA.
(onermcckux, TPOTCCCHI, OIIK-1.11-1.2 YmMmeer aHaJIU3UpOBaThH
JICKCHYCCKHX, OTpaxarouue
FPAMMATHYECKTIX, (Y HKIIHOHHPOBAHHE JUHTBUCTUYCCKUE  SIBJICHWS W  ONHUCHIBATH
CJ'IOBOO6paSOBaT6J'ILHLIX SI3BIKOBOI'O CTPOA KOHKPETHBIC SI3BIKOBBIC (baKTBI ¢
spstenmsx, ophorpadui | H3ydaeMoro HCIIOJIb30BaHUEM TEPMHHOJIOTHYECKOTO
W IyHKTyaLHH, 0 MHOCTPAHHOTO anmapata M JIMHTBUCTHYECKUX  METOOB,
3aKOHOMEPHOCTAX SI3bIKA B CUHXPOHUU HN3YYCHHBIX B paMKaX JICKCUKOJIOTUH.
(YHKIMOHUPOBAHMS | U JUAXPOHHH. OIIK-1.1-1.3 Bnaneer HaBbIKAMHU
M3y4aeMoro YCTAaHOBJIEHUS U  ONHCAHHUSI  CHCTEMHOTO
MHOCTPAHHOIO A3BIKA, Xapakrepa CIIOBapHOIO COCTaBa aAHIVIMMCKOTO
ero (yHKIHOHATLHBIX S3BIKA, onpeeneHus 00YCIIOBIIEHHOCTH
PasHOBHHOCTAX JIEKCHYECKUX TIPOIIECCOB JIMHIBUCTHYECKUMU M
9KCTPAJIMHIBUCTHUECKUMHU (DaKTOPAMH.
5. [MPOT'PAMMA JUCHUIUINHBI
Tembl Bomnpocs! TeMbl
Tewma 1. Lexicology as a linguistic discipline. The object of lexicology. Branches of

lexicology. The connection of lexicology with phonetics, grammar, stylistics.
Sociolinguistic and systemic aspects of studying the vocabulary of a language.

Tema 2.

Types of lexical units constituting the vocabulary system, their common and
distinctive features. The word as the basic unit of language. The main problems
of the word theory: definition; the size-of-unit problem; the identity-of-unit
problem; morphological and semantic integrity. Properties of the word.

Tema 3.

The problem of the word-meaning. Different approaches to its definition. The
main factors of the semantic complexity of the word. Lexical vs grammatical
meaning. Components of lexical meaning: denotative and connotative. Types of
connotations: expressive, emotional, evaluative, stylistic, cultural. Seme as the
ultimate semantic unit. The word meaning as a set of semes. Componential
analysis as a method of describing the word-meaning. Word-meaning and its
motivation: phonetic, morphological, semantic.

Tewma 4.

Polysemy as a historically bound process of the word-meaning development and
as a phenomenon of the paradigmatical level. The semantic structure of a
polysemantic word as a hierarchical set of its lexico-semantic variants. The
semantic relations between variants of the word-meaning. Different levels of the
analysis of a polysemantic word.

Tema 5.

The problem of semantic change. Extralinguistic causes of semantic change
(paradigmatically and syntagmatically dependent). Mechanism (nature) of
semantic change. Semantic change based on the association of similarity —
metaphor. Semantic change based on the association based on the contiguity —
metonymy. Results of semantic change within a) the denotative meaning of a
word: narrowing vs broadening; generalization vs specialization; b) the
connotative meaning: amelioration vs pejoration.

Tema 6.

Phraseological units, their structural and semantic peculiarities. Criteria of
stability, idiomaticity, function and context. Debatable points. The difference
between a phraseological unit and a) a word and b) a free word-combination.
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Different approaches to the classification of phraseological units — A.l
Smirnitsky’s, N.N. Vinogradov’s, A.V. Kunin’s.

Tewma 7. Paradigmatic relations within the English vocabulary. Semantic similarity of
words — synonymy. Traditional definition of synonyms and its criticism. Criteria
of synonymy. The basis of synonymic opposition. Sources of synonymy in
English. Classification of synonyms. Patterns of synonymic sets in Modern
English. A synonymic set, a synonymic dominant. Lexical variants and
paronyms.

Tema 8. Antonymic relations in Modern English as the manifestation of semantic polarity
of words. Definition of antonyms. Classification of antonyms: absolute,
derivational; gradable, absolute; antonyms proper and complementary ones.
Conversives, their distinctive features and their relation to antonyms.

Tema 9. Etymological survey of the English vocabulary. Words of native origin.
Borrowings: causes and ways of borrowing into English; types of assimilation.
The role of the foreign element in the English vocabulary. The main layers of
borrowings in English. The international fund of words. Etymological doublets.
Hybrids.

Tema 10. | The problem of regional variability of English. Standard English versus local
dialects. British English versus American English. Canadian, Australian, Indian
variants.

Tema 11. | The morphological structure of English words. Types of morphemes: word-
changing vs word-building; root vs affixal; semi-affixes; bound vs free
morphemes. Types of stems. A suffix, a prefix, an infix. Analysis into immediate
constituents. Affixation. Prefixal and suffixal derivation. Classification of
prefixes. Suffixation, main principles of classification. Polysemy, homonymy and
synonymy of derivational affixes. Origin of derivational affixes and their
semantics.

Tema 12. | Word-composition. The criteria of compounds. Classification of compounds 1)
according to the character of joining, 2) according to the way of formation, 3)
according to the syntactic relations between the components, 4) according to the
character of derivative stems, 5) according to its motivation :: non-motivation;
idiomaticity :: non-idiomaticity. Phonetic and graphical inseparability. Meaning
of compounds. Productive types of compounds in English.

Tema 13. | Conversion, its essence and definition. Different approaches to conversion.
Denominal, deadjectival, deverbal nouns. Substantivization of adjectives. Typical
semantic relations between conversion pairs. Basic criteria of semantic
derivation. Diachronic approach to conversion, its origin. Traditional and
occasional conversion.

Tema 14. | Shortening of words. Minor ways of word-formation in English. Lexical
shortening. Lexical abbreviation and clipping. Blending. Back-formation. Sound
and stress interchange.

Tema 15. | Lexicography and its main problems. Types of dictionaries, their characteristics.

6. CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCLHUIUINHBI

6.1. ®opwma oOyueHus — ouHasi, Kypc — 3, cemectp — 1

HaunmenoBanus pa3aciioB U TCM
KonuuectBo yacos




JIexir.

Jla6op.

CPC
+K

Bcero

Tema 1. Lexicology as a linguistic discipline. The
object of lexicology. Branches of lexicology. The
connection of lexicology with phonetics, grammar,
stylistics. Sociolinguistic and systemic aspects of
studying the vocabulary of a language.

Tema 2. Types of lexical units constituting the
vocabulary system, their common and distinctive
features. The word as the basic unit of language. The
main problems of the word theory: definition; the size-
of-unit problem; the identity-of-unit problem;
morphological and semantic integrity. Properties of
the word.

Tema 3. The problem of the word-meaning. Different
approaches to its definition. The main factors of the
semantic complexity of the word. Lexical vs
grammatical meaning. Components of lexical
meaning: denotative and connotative. Types of
connotations: expressive, emotional, evaluative,
stylistic, cultural. Seme as the ultimate semantic unit.
The word meaning as a set of semes. Componential
analysis as a method of describing the word-meaning.
Word-meaning and its motivation:  phonetic,
morphological, semantic.

Tema 4. Polysemy as a historically bound process of
the word-meaning development and as a phenomenon
of the paradigmatical level. The semantic structure of
a polysemantic word as a hierarchical set of its lexico-
semantic variants. The semantic relations between
variants of the word-meaning. Different levels of the
analysis of a polysemantic word.

Tema 5. The problem of semantic change.
Extralinguistic  causes of semantic change
(paradigmatically and syntagmatically dependent).
Mechanism (nature) of semantic change. Semantic
change based on the association of similarity —
metaphor. Semantic change based on the association
based on the contiguity — metonymy. Results of
semantic change within a) the denotative meaning of
a word: narrowing vs broadening; generalization vs
specialization; b) the connotative meaning:
amelioration vs pejoration.

Tema 6. Phraseological units, their structural and
semantic  peculiarities.  Criteria of stability,
idiomaticity, function and context. Debatable points.

10
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The difference between a phraseological unit and a) a
word and b) a free word-combination. Different
approaches to the classification of phraseological units
— A Smirnitsky’s, N.N. Vinogradov’s, A.V.
Kunin’s.

Tema 7. Paradigmatic relations within the English
vocabulary. Semantic similarity of words -
synonymy. Traditional definition of synonyms and its
criticism. Criteria of synonymy. The basis of
synonymic opposition. Sources of synonymy in
English. Classification of synonyms. Patterns of
synonymic sets in Modern English. A synonymic set,
a synonymic dominant. Lexical variants and
paronyms.

Tema 8. Antonymic relations in Modern English as the
manifestation of  semantic polarity of words.
Definition of antonyms. Classification of antonyms:
absolute, derivational; gradable, absolute; antonyms
proper and complementary ones.

Conversives, their distinctive features and their
relation to antonyms.

Tema 9. Etymological survey of the English
vocabulary. Words of native origin. Borrowings:
causes and ways of borrowing into English; types of
assimilation. The role of the foreign element in the
English vocabulary. The main layers of borrowings in
English. The international fund of words.
Etymological doublets. Hybrids.

Tema 10. The problem of regional variability of
English. Standard English versus local dialects.
British English versus American English. Canadian,
Australian, Indian variants.

Tema 11. The morphological structure of English
words. Types of morphemes: word-changing vs word-
building; root vs affixal; semi-affixes; bound vs free
morphemes. Types of stems. A suffix, a prefix, an
infix. Analysis into immediate constituents.
Affixation. Prefixal and suffixal derivation.
Classification of prefixes. Suffixation, main
principles of classification. Polysemy, homonymy and
synonymy of derivational affixes. Origin of
derivational affixes and their semantics.

Tema 12. Word-composition. The criteria of
compounds. Classification of compounds 1) according
to the character of joining, 2) according to the way of
formation, 3) according to the syntactic relations
between the components, 4) according to the character
of derivative stems, 5) according to its motivation ::
non-motivation; idiomaticity :: non-idiomaticity.
Phonetic and graphical inseparability. Meaning of
compounds. Productive types of compounds in
English.
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Tema 13. Conversion, its essence and definition.
Different approaches to conversion. Denominal,
deadjectival, deverbal nouns. Substantivization of
adjectives. Typical semantic relations between
conversion pairs. Basic criteria of semantic derivation.
Diachronic approach to conversion, its origin.
Traditional and occasional conversion.

Tema 14. Shortening of words. Minor ways of word-
formation in English. Lexical shortening. Lexical
abbreviation and clipping. Blending. Back-formation.
Sound and stress interchange.

Tema 15. Lexicography and its main problems. Types
of dictionaries, their characteristics.

2

0

HNTOI'O 3A CEMECTP

34

17

57

108

7. OLEHOYHBIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) JUIA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA

YCIIEBAEMOCTH, IIPOMEXYTOYHOU ATTECTALIMA

7.1.  KoHTpoJbpHBIE BOIPOCHI

1. Lexicology as a linguistic discipline, factors accounting for its appearance.

Branches of Lexicology.

2.

Aims and purposes of Lexicology. The basic units of Lexicology. Its connection

with adjacent disciplines.

3.

The notion of a lexical system. Paradigmatic and syntagmatic relation within the

vocabulary system.

4. The word as the basic unit of vocabulary, its basic properties.

5. The problem of the word meaning, different approaches to its definition.

6. Types of word meaning. Components of lexical meaning.

7 Connotational component of word meaning. Types of connotations.

8. Stylistic stratification of English vocabulary.

9. Polysemy as a historically bound process of the word meaning development.
10.

The semantic structure of a polysemantic word and the semantic relations among

the components of the word meaning.

11.  Componential analysis as a method of describing a word meaning.

12. Polysemy and context. Types of Context.

13.  Homonymy, its similarity to and difference from polysemy.

14.  Sources of homonymy in English.

15.  Classification of English homonyms.

16. Extralinguistic causes and linguistic causes of semantic change.

17.  Motivation of word-meaning in English (phonetic, morphological, semantic).

18.  Nature of semantic change. Semantic change based on the association of similarity.
19.  Nature of semantic change. Semantic change based on the association of contiguity.
20.

Semantic change resulting from the modification of the denotational component of

word meaning.

21.

Semantic change resulting from the modification of the connotational component

of word meaning.

22.  The traditional definition of synonymy and its criticism.
23. Sources of synonymy.

24.  Euphemisms as a special source of synonymy.

25.  Classification of synonyms.

26. Patterns of synonymic sets in Modern English.
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27.  Antonymic relations in Modern English — antonyms and conversives.

28.  Phraseological units, their structural and semantic peculiarities, criteria of stability
and idiomaticity

29.  The difference between phraseological units and free word-combinations.

30.  Different classifications of phraseological units and their criteria.

31.  Morphological structure of English words, types of morphemes.

32.  Affixation, types of affixes, their origin and semantics.

33.  Conversion and the semantic relations between conversion pairs.

34.  Word-composition (compounding), classification of compound words, the
historical development of English compounds, motivation of compound words.

35.  Shortening of words (abbreviation)

36. Minor ways of word-formation.

37.  Etymological survey of the English word-stock: native, foreign, international
constituents.

38.  Main types of English dictionaries.

39.  Regional varieties of the English Vocabulary.

40.  Problems of dictionary making.

7.2.  TecrtoBble pabOTHI IO AUCLUIIUHE:

1. What does lexicology study:

A. word only and its development throughout the form;

B. morphemes, lexical items, variable wordgroups and phraseological units;

C. the purposes of human communication;

D. linguistic and paralinguistic analysis of utterances

2. What words are supposed to be monosemantic:

A. words having only one meaning, are comparatively few in number;

B. synonyms;

C. paronyms;

D. the word which keeps its previous meaning.

3. What types of informal communication are presented in the following extract?

“They could gi' theesummat worth watching then. Nah, it's all nowt, like t' ale an' baccy
they ask so mich for — money fair thrawn away, ah calls it. Well, we mun 'a" wer teas and get
ower it. Behave thi-sen Jess!” And he turned away, for that final word of caution was only one of
Bruddersford's familiar good-byes.

“Ay, replied Mr. Oakroyd dispiritedly. 'So long, Jim!"

A. Slang

B. Dialect words

C. Colloquial words

4. Paradigm is the system of...

A. semantical forms of a word;

B. grammatical forms of a word;

C. morphological variety of the word

5. Match the numbers (1-2) with the letters (a-b).

1. Phraseological units in which one of the components preserves its current meaning and
the other is used in a transferred meaning. A. to skate on thin ice; to wear one's heart on one's
sleeve; to have one's heart in one's boots.

2. Phraseological unit in which one of the components preserves its "completely or partially
transferred meaning”. B. to lose (keep) one's temper, to fly into a temper, to fall ill, to fall in love
(out of love).

7.3.  OOpasen coaepkaHus SK3aMECHAIIMOHHOTO OMIeTa
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JoHenkuii rocyapcTBeHHbIH YHUBEPCUTET
@aKyJIbTeT HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Kadenpa anriamiickoii gpuiiosornu
[Iporpamma BeicIiero 0Opa3oBaHus [Iporpamma GakanaBpuata
HampaBnenue noaroToBku 45.03.02 JIuHrBUCTHKA
Teopus u MeToMKa PENOaBaHUS
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB U KYJIBTYP
(aHTTIMHCKUI 1 HEMEIKHH /
(bpaHITy3CKHii / UCTIAHCKUH SI3BIKH )

dopma o0yueHust Ounas
Cemectp )
VYyeOHast TUCIMITIUHA: AHIIHIACKHAN SI3BIK: JICKCHKOJIOTHSI

Teopust U MeTOAMKA MPENOIaBaHNS HHOCTPAHHBIX A3BIKOB U KYJIbTYp (AaHTJIMICKUH S3bIK)
JK3aMeHAUMOHHBbIH OmiieT Nel

1. Teoperuueckuii Bonmpoc. Lexicology as a linguistic discipline. Factors accounting for its

appearance. Types of Lexicology.

Teopernueckuii Bonpoc. Types of word meaning. Components of lexical meaning.

3. ITpakTuueckoe 3axanue. Do the following practical assignment: explain the logical
association in the following groups of meanings for the same words. Define the type of
transference which takes place: the bridge across the river — the bridge of the nose, Ford
(proper name) — a Ford (card.)

N

YTBepxkaeHO Ha 3acenaHuu Kadeapbl aHTTUHCKON (DUITOIOTHH,

nporokot Ne  oT«_ » 20 r.
3aBenyrommii kadeapoit becconona O.JI.
DK3ameHaTop 0)4(0)

8. PACIIPEJJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPLIE [TOJIVUAIOT OBYYAIOUIUECA

OOm1ast onieHKa 3HAHUHM OOy4arOMMXCS MO JUCHUIUIMHE mpoBoauTcs mo 100-OammbHOM
IIKaJIe COTJIAaCHO TAKMM KPHTEPUSM, IPUBEACHHBIM B Tabnuie Hivke. OpraHn3alioHHO-y4eOHas
pabora oOydaromerocss B ayIUTOpPUU OLEHMBAeTCd HA OCHOBE TAKUX KpPUTEPHEB Kak
MOCEIIAeMOCTh 3aHATHH, ayIuTopHas paboTa (OTBETHI Ha BOIPOCHI, JOMOJHEHHS, YTOUHEHHS,
YCTHBIA U MTUCbMEHHBIH KOHTPOJb PabOThI CTYACHTOB B ayAUTOPHUH); BHIIIOJHEHHUE 3aaHUM IS
CaMOCTOSTENIFHOIN pabOoThI; BHIOJIHEHHE MUCEMEHHOTO TeCTa; pedepart.

8.1. Cemectp 1

Coneﬂﬂ;;;;‘:lb““e Bua padorsl Banabl
Opranu3annoHHo-yuyeOHas paboTa CTyIeHTa B 20
ayAuTOpun OamioB

Conepxarensnpiii | CamocTosTenbHas padoTa 10

Moyib | MonynbHas KOHTpOJIbHAs paboTa 20
WNunuBuayanbHas TBOpueckas paboTa 10
Hroro 60

JK3amMeH 40

OO0mmii uTor 100
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CooTBeTCTBHE 0AITIOB OLICHKC

OrneHka 1o nsATHOAIbHOM IIKaje

KonuuectBo 6annos ”

s 100 ECTS | Dx3ameH, nuddepeHIMpOBaHHBIN 3auer
3a4eT
90-100 A OTJIIMYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C XOPOIHo 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E yIOBJIETBOPHUTEIBEHO B,
35-59 FX HE 3a4TEHO
0-34 = HEYJO0BJIETBOPUTEIHEHO He 3a9TeH0
Kpurtepuu ouenuBanus
Onenka TpeboBaHus K OLIECHUBAHHUIO
«OTITYHOY CryneHt, pacKpbIBasi CMBICI BOTIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

(90-100 6ammoB)

CBOOOJIHOE BIIAJICHUE TEOPETUYECKUM MAaTEpUaIoM, BBICOKHHA YpPOBEHBb
JIOTUYHOCTH M CBS3HOCTH BBICKA3bIBaHUS, KOPPEKTHOE MWCIIOIb30BAHUE
JIMHIBUCTUYECKON TEPMHUHOJIOTMH, YMEHHUE apryMEHTHUPOBATh CBOK) TOUYKY
3peHus, ONpEeNeNATbh, CHCTEMaTU3UPOBaTb M  HMHTEPIPETUPOBATH
KOHKPETHBIE S3bIKOBBIC SIBICHUS M (PAKTBI, COMPOBOXKIAS UX OOJIBIIUM
00BEMOM COOTBETCTBYIOILUX TPUMEPOB;

B (oHETHMUECKH MpaBUIBHOW peYH CTYACHT KOPPEKTHO HCIIOJIb3YyeT
IIUPOKUHN MAIa30H JEKCHYECKUX S3BIKOBBIX CPEICTB U I'PaMMAaTUYECKHE
KOHCTPYKLMHU JOCTaTOYHOM CIIOKHOCTH, AEMOHCTPHpPYET COOIr0AeHNe
HOPM CTWJI HAY4HOT'O U3JI0KEHHS;

CTYJEHT IIOJIHO M TOYHO OTBEYAET Ha BOIPOCHI HK3aMEHATOPA.

«XOPOIIIO»
(80-89 GaoB)

CryneHT, pacKkphlBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

XOpollee BiIaJICHUE TCOPSTHUSCKUM MAaTEPHAJIOM, JTOCTATOYHBIH YPOBEHB
JJOTUYHOCTHU )51 CBsA3HOCTHU BbICKAa3bIBaHHA, B IICJIOM KOPPECKTHOC
UCIIOJIb30BaHUE JIMHTBHCTUYCCKOM TEPMHUHOJIOTHH, YMCHHE
APTrYMCHTHUPOBATH CBOIO TOYKY 3PCHUA, ONPCACIATh, CUCTCMAaTU3UPOBATE U
UHTEPIPETHPOBATh  KOHKPETHBIC  S3BIKOBBIC  SIBJICHHS W (aKThI,
COIPOBOXkAAsl UX JOCTATOYHBIM 00BEMOM COOTBETCTBYIOLIUX IIPUMEPOB;

B PEYH CTYICHTA HAOIIOIAI0TCA HEKOTOPHIE TOTPEUTHOCTH WM eIUHUYHBIE
OomuOKH B (DOHETUYECKOM, TPAMMATUYECKOM U JIEKCHYECKOM O(hOPMIICHUH
BBICKaSBIBaHI/IfI; MPaKTUYCCKU OTCYTCTBYIOT MJIM HC3HAUUTCIILHLL OI_HI/I6KI/I,
HapyIIAOIIHe KOMMYHHKAITUIO;

CTYICHT JEMOHCTPUPYET YMEHHE TOYHO OTBEYaTb HA BOIPOCHI
9K3aMEeHATOPa, IEPECIIPOCUTH B ClIydae HEMOHUMAaHHUs BOIPOCa.

«XOPOIIO»
(74-79 6annoB)

CryneHT, pacKphlBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

JIOCTATOYHBIA ~ YPOBEHb OCMBICIICHHSI HW3YUYEHHOTO TEOPETUYECKOTO
MaTepuala, BIaJeHHe TEPMHUHOJOTHYSCKHM ariapaToM Ha JIOCTATOYHOM
YpOBHE C HE3HAYUTEIHHBIM KOJIMYECTBOM OIIMOOK, YMEHHE JIOTUYHO
OMNpEAC/ATh A3BIKOBBIC SABJICHUA, WIUIIOCTPUPYSA HX COOTBCTCTBYIOUIIMMU
npUMepamu;

B pPEYH CTYy/ICHTa HAOJIIOIaI0TCSl HE3HAYUTEIIbHBIE OIMMOKHN B POHETUUECKOM,
T'paMMaTUYCCKOM U JICKCUYCCKOM O(i)OpMJ'IeHI/II/I BI)ICK&?;I)IB&HI/II\/'I;

CTYIEHT JEMOHCTPHUPYET YMEHHUE B 1I€JIOM KOPPEKTHO OTBEYATh Ha BOMPOCHI
9K3aMEHATOPA, MIEPECIIPOCUThH B CITydae HEIOHMMAaHUS BOIIPOCaA.
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«YIOBIICTBOPHTE
JTBHO»
(70-75 GamnnoB)

CryneHT, pacKphlBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

MOBEPXHOCTHBIC 3HAHMS TEOPETHYECKOTO MaTepHaja, HHU3KUH YpOBEHb
JIOTUYHOCTH M CBSI3HOCTH BBICKA3bIBaHUS, OIPAaHUYCHHOE BIIAJICHHC
TEPMUHOJIOTMYECKUM  alIapaTtoM, HEIO0CTaTOYHOe YMeHHe 0000marTh
S3bIKOBBIC SIBJICHUS M (DAKThI, COMPOBOXKAAS WX COOTBETCTBYHOIIMMHU
npuMepaMM; 3aTpyJHEHUS B apryMEHTAallMd CBOCH TOYKH 3pEHHS,
000CHOBAaHHOM M3JI0)KEHHH CBOUX MBICIICH, POPMYITHPOBKE BHIBOIOB

peub CTY/ICHTA XapaKTepU3yeTcs OOJIBIINM KOJMYECTBOM (DOHETHUYCCKHUX,
rpaMMaTHYECKHX M JIGKCHYECKHX OIIUOOK;

CTY[JCHT JaeT HENOJNHBbIA W / WIM HETOYHBI OTBET Ha BOIPOCHI
9K3aMEeHaTopa.

«YyOJOBJICTBOPUTC
JIBHO»

(60-69 GanoB)

CryneHT, pacKpbiBas CMBICI BOIIPOCA, AEMOHCTPUPYET:

HEMNOJIHOE M IIOBEPXHOCTHOE YCBOCHHE TEOPETUYECKOrO Marepuala,
HEKOPPEKTHOE BIIAJICHUE TEPMHUHOJIOTUYECKUM alllapaToM, 3HAYUTEIIbHbIC
3aTpyJHEHUS B apryMEHTAllMd CBOEH TOYKU 3pEHHUs, OOOCHOBAaHHOM
U3JI0’)KEHUU CBOUX MBICIIEH, (HOpMYIHPOBKE BHIBOIOB;

peyb CTyACHTa XapaKTEPU3YETCS HHU3KUM YPOBHEM C(OPMUPOBAHHOCTH
SI3bIKOBBIX HABBIKOB;

CTYIEHT JaeT HEeMOJHbIH W / WIM HETOYHBIM OTBET Ha BOMPOCHI
9K3aMEHATOpa, MCIbITBIBAET 3aTPYAHEHHUS B TMOHUMAHHU BOIIPOCOB
JK3aMEHaTopa, HE MOXET NEPECIPOCUTh HSK3aMeHaTopa B Ciyyae
HEMIOHUMAaHUs BOIPOCa.

«HEYIOBJIETBOP
UTETBHO»
(35-59 6amnoB)

CryneHT, pacKpblBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

MOJIHO€ HE3HAHHWE TEOPETHUYECKOTO Marepuaia, OTCYTCTBHE YMEHUs
OTIEpUPOBATH OCHOBHBIM TEPMHUHOJIOTMUECKUM amIapaToM, MOATBEPKIAThH
Marepuasn MpuMepaMu, HECIIOCOOHOCTh JIaTh YIOBJICTBOPUTEIbHBINA OTBET
Ha JIOTIOJIHUTEJIBHBIA BOMPOC SK3aMeHATOpa M MEPeclpoCUTh B Cllydae
HETIOHUMaHHUS BOTIPOCa;

OTBET COMBYMBBINA, HEIOTUYHBIA, CTYACHT HCIOJB3yeT YMPOIIEHHBIC IO
COJICP)KAHUIO 1 HEKOPPEKTHBIE TT0 O(DOPMIICHHIO BHICKAa3bIBAHUSI.

«HEYOOBJICTBOP
HUTCIBHO»

(0-34 6amoB)

CryneHT, pacKpbIBasi CMBICI BOIIPOCA, IEMOHCTPUPYET:

IIOJIHO€ HE3HAHHE TEOPETHYECKOT0 Marepuana, OTCYTCTBHUE YMEHMsS
OIEpPUPOBATh OCHOBHBIM TEPMHUHOJIOTMYECKUM aImapaToM, IMOATBEPKIATh
MaTepuang NpuMepaMH, HECIIOCOOHOCTh JaTh yAOBJIETBOPUTEIbHBIA OTBET
Ha HaBOAAIUMM BOIPOC DK3aMEHATOpa U IMEPECHPOCUTb B ClIydae
HEIIOHMMAaHHs BOIIPOCa;

OTBET COMBYMBBIM, HEIOTUYHBINA, CTYAECHT HCIOJB3YET JJIEMEHTAapHBIE 110
COJICPKAHMIO U HEKOPPEKTHBIE 10 O)OPMIICHHUIO BBICKA3bIBAHMUSL.

9. OBECIIEYEHUME OBPA30OBATEJIBHOI'O [TPOLUECCA LA JINL C
OI'PAHMYEHHBIMHA BO3MOXHOCTAMMU 3JOPOBbBA 1 MTHBAJIM0OB

B xone peanuzanuu JUCHUILIMHBI UCTIOIB3YIOTCS CIEAYIONINE TOTOTHUTEIHLHBIC METOBI
o0ydJeHus1, TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIICBAEMOCTH U IMPOMEKYTOYHOM aTTECTAIUH O0YJArOIIUXCS B
3aBUCHUMOCTH OT UX WHANUBUAYAIBHBIX 0COOCHHOCTEH:

1) JUIA CJIENBIX U CIIA0OBUIAIINX

- JEKIUU 0(hOPMIISIOTCS B BUJIC DJIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA, IOCTYITHOTO C TIOMOIIIBIO
KOMITBIOTEpA CO CICIHATM3UPOBAHHBIM MIPOIPAMMHBIM 00€CIICYCHUEM;
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- JUIs  BBINOJHEHUS  3aJaHusl.  OpU  HEOOXOAMMOCTH  IPENOCTaBISAETCS
YBEIMUMBAIOIIEE YCTPONUCTBO; BOZMOYKHO TAaK)KE MCIIOIb30BaHUE COOCTBEHHBIX YBEINYMBAIOIINX
YCTPOMCTB;

- NUCbMEHHBIE 3aaHus OYOPMIISIIOTCS YBETMUEHHBIM MIPU(TOM.

2) JUTSL TITYXUX M CJIA0OCIIBIIIAIIMX

- JEKIHA 0(POPMIISIOTCS B BUJIE FIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

- NMCbMEHHBIE 33J]aHUS BBIIOJIHIIOTCS Ha KOMITBIOTEPE B MUCbMEHHOM (opMme;

- 9K3aMEH MPOBOJUTCA B TNHCbMEHHOH (OpME Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOXKHO
IpoBeIeHUE B (JOpPME TECTUPOBAHMS.

3) JUTSL JTMIL C HAPYIICHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO arapara:

- JEKIMU O(hOPMIISIFOTCS B BHJIE 3JIEKTPOHHOIO IOKYMEHTA, JIOCTYITHOTO C TIOMOIIBIO
KOMIIBIOTEPA CO CIIEUATN3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00€CIICYCHUEM;

- MCbMEHHbBIE 33J1aHUS BBIIIOJIHIIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE;

— 9K3aMEH U 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOU (pOpME HITM BBIMONHSAIOTCS B THICBMEHHON
(opMe Ha KOMITBIOTEPE.

[Tpn HEOOXOIMMOCTH TIPeTyCMaTPUBACTCS YBEITMUEHHE BPEMEHH /IS TIOATOTOBKH OTBETA.

[lpouenypa  mpoBeAeHHsS  NPOMEXKYTOUHOM  aTTecTaliuu I OOy4YaroUIMXCs
YCTAQHABIMBACTCS C Y4ETOM WX HMHIUBUAYAIBHBIX ICUXOPU3NIECKHX OCOOEHHOCTEH.
[IpomesxyTouHas aTTeCTalys MOXKET IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

[lpoBeneHne mpoueAypbl OIICHWBAaHUS pPE3YJIbTAaTOB OOYYCHHS JOIYCKAETCA C
MCIOJIb30BAHUEM JTUCTAHLMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTUH.

ObecnieunBaeTcst 10CTyN K MH(OPMALMOHHBIM M Onbinorpauyeckum pecypcam B CETU
WutepHer Ui Kaxjaoro oOydaromierocst B ¢opmax, agalTUPOBAaHHBIX K OIPAaHUYEHUSIM HUX
3II0OPOBbBSI ¥ BOCTIPHATHS MHPOPMAIINH:

1) JUTS CIIETIBIX U CIIaOOBUISIINX

— B [I€YaTHOM (opMe yBEIMUEHHBIM HIPUPTOM;

— B (hOpMe 3IEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA;

2) JUTS TITYXHUX | CITa00CIIBIIIAIIHX

— B MeyaTHoOi popme;

- B (hopMe AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

3) U1 00yJaroIuxcs ¢ HapyIHIeHUsIMU ONOPHO-/IBUraTeIbHOTO anmnapara:

— B IIeYaTHOU opme;

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.

10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUME YYEBHOI'O [TPOLIECCA

VYyeOnble 3aHATHS TPOBOATCA B [ maBHOM Kopryce yHuBepcutera (mp. ['yposa, 6). s
MIPOBEJICHUS JICKIIMOHHBIX M JTA0OPATOPHBIX 3aHATHI TpeOyeTrcs aynuTopus, 00OpymoBaHHAs
MEJIOBOM WJIM MapKEepHOH TOCKOW, MYJIbTUMEIUWHBIN MPOEKTOP U IKPaH, HOYTOYK, KOMIUICKT
yueOHO MeOenu A1 CTYACHTOB, pabodee MecTo npernoaaBaTens. Borxon B IHTepHET poBOAHOIM
WK ¢ ucnosb3oBanuem Wi-Fi.

Jis caMOCTOSATeNbHOW pabOTHl HMCIONB3YIOTCS TEKCTOBBIE M AJIEKTPOHHBIE PECyPCHI
HayuHoli OHOMMOTEKM YHHMBEPCHTETa W JIPYrUX AJICKTPOHHBIX OMONIMOTEYHBIX 0a3 JaHHBIX,
y4eOHO-METOMUECKOe OOecreueHue, MPEICTaBICHHOE B CIEAYIOMHX Y4eOHO-METOIMUECKUX
kabuHerax [maBHOTO KOpmyca:

. MexdakynbreTckas yueOHas KoMrbioTepHas tadopatopus Ne 1 (aymx. 906).
. MexdakynpreTckas ydeOHast nmabopatopusi «KaOWHET HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB)
(ayn. 903).

[lpy M3y4YeHUW DUCHUIUIMHBI MPUMEHSIOTCS 3JICKTPOHHOE OOYYCHHE W TUCTAHIIMOHHBIC
00pa3oBaTesIbHbIC TEXHOJIOTHH.
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C  wucnonp3oBaHHMEM  pecypcoB  MmiIaTGOpMbl  JUCTAHIIMOHHOTO  0Opa3oBaHUS
OCYIIECTBIISICTCS TEKYIIMH KOHTPOJh 3HAHUN OOYYAIOIIMXCS HA OCHOBE TECTUPOBAHUS U
MIPOBEPKU PE3yIbTATOB CAMOCTOSITEILHON paOOTHI.

11.  PEKOMEHIAYEMAS JIMTEPATYPA

11.1. OcHoBHas nuTepaTypa

1. becconoBa O.JI., borateipéBa C.T. Jlekcukomorusi aHrauiickoro s3bika (paszaen
«CioBooOpa3zoBanuey). — Jlorenk: JJorHY, 2004. — 81 c. (Ha aHTIL. 513.)

2. becconoBa O.JI., borateipéBa C.T. XpecTtomMatusi Mo JICKCUKOJOTHH aHTJIMACKOTO
si3pIKa (pazaen «CnoBooOpa3oBaHUE») ISl CAMOCTOSTEIIBHOW pabOThI CTYICHTOB CIIEIIUAIBHOCTH
6.030500 «SI3pik u nuTeparypa (anrnuickuid)». — Joneuk: M3a-Bo JouHY, 2011. — 81 c. (na
aHTJI. 53.)

3. 3bikoBa U.B. [Ipaktuyeckuit Kypc aHTTUICKOM nekcukoiaoruu. — M.: Akagemus, 2008.
— 288 c.

4. Kapnosa O.M. Aurnuiickas nexcukorpadus. — M.: Axkagemus, 2010. — 176 c.

5. Kynun A.B. Kypc ¢paseonoruu coBpeMeHHOIr0 aHIJIMHCKOTO si3bIka. — M., 1996.

6. MeToauueckie peKOMEHIAINY K TPOBEICHUIO MPAKTUYECKUX 3aHATHI U OpraHu3aluu
CaMOCTOSITEIbHON pabOTHI CTYICHTOB MO AUCHUIUIMHE "JICKCUKOJIOTHS aHTJIMCKOTO s3bIKa" NSt
HanpasieHuid noarorosku 45.03.01 "®unonorus" m 45.03.02 "JIuarsuctuka" [DneKTpOHHBIN
pecypc] / [coct. O. JI. becconora]; 'OY BIIO "Jloneuxui#t nHau. yu-T". — Jonenk: TOY BIIO
"JouHY", 2017. - Dnexkrponnsle nanubie (1 daiin).

7. Arnold 1.V. The English Word. — M., 1986.

11.2. JlomonHHUTEIBHAS JINTEPATYpA

1. ApOGekosa T.U. JIekcukonorus anriuiickoro sizbika (IIpakrnueckuii kype). — M., 1977.

2. I'bummanu H.b. CoBpeMeHHBIH aHTIHACKAN s13bIK. JIekcukonorus. — M.: U3n-Bo MI'Y,
2000. - 221 c.

3. MemnukoBa .M. [IpakTHKyM IO JIEKCUKOJIOTHH aHTIIMHCKOTO si3bIKa. — M., 1978.

4. MeukoB O.J1. C10BoOOpazoBaHie COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOrO s3bIKa. — M., 1985.

5. llapes ILB. [IlpogykTuBHOE WMEHHOE CJIOBOOOpa30BaHME B COBPEMEHHOM
aHTJIMHCKOM si3BbIKe. — M., 1984.

6. Yeitd Y.JI. 3nauenue u crpykrypa ciosa. — M.: JIubpokom, 2009. — 430 c.

7. Ieiiuep A. 1. JIutepatypusiii 361k B CIIIA u B Anrimu. M., 1986.

8. Antrushina G.B., Afanasjeva O.V., Morozova N.N. English Lexicology. — M., 1999.

9. Bauer, L. English Word-Formation. — Cambridge: CUP, 1983.

10.  Blake N.F., Moorhead J. Introduction to English language. — London: Macmillan,
1993. — 190 p.

11.  Bloomfield L. Language. Routledge Revivals. — Taylor & Francis Group, 2010. —
580 p.

12.  Carter, R. Vocabulary. London — New York: Routledge. 1998.

13.  Cowie. A.P. Phraseology. Theory, Analysis, and Applications. — Oxford: OUP,
2001

14.  Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. — Cambridge
UP, 2011.

15.  Ginzburg R.Z., Khidekel S.S., Knyazeva G.Y., Sankin A.A. A Course in Modern
English Lexicology. — M., 1975.

16.  Encyclopedia of Language and Linguistics. — V1-14 / Keith Brown. — 2 ed. — 2005.

17.  Hartmann-Reinhard R. K. Interlingual lexicography. — Tiibingen: Niemeyer, 2007.

18.  Rayevska N.M. English Lexicology. — K., 1971.

19.  Ullmann S. Semantics. An Introduction to the Science of Meaning. — Oxford, 2000.
—325p.
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20.  Zgusta, L. A Manual of Lexicography. The Hague: Mouton. 1971.

12. HMH®OPMAIIMOHHBIE PECYPCBI

1. HanuonanbHasn 3JIEKTPOHHAas 0udanoTeKa (H9Bb): benepanpHas
rocyiapctBeHHas uHdpopMmaimonHas cucrtema / MunuctepctBo Kynbryper P®; Poccwuiickas
rocynapcTBeHHas oubimoreka. — Mocksa, 2019. — URL: https://rusneb.ru/ (mata oOpareHus:
01.09.2023). — PexuM goctyma: cBOOOIHBIH, moanmucka. HeoOxomuma ycTaHOBKa IIPOTPaMMHOTO
oOecrieyeHus. — TeKCT: 3JIEKTPOHHBIH.

2. eLIBRARY.RU: nayunas snexTpoHHas OuOiuoTeka: caidlt. — Mocksa, 2000. —
URL: https://elibrary.ru (mara oopamenus: 01.09.2023). — Pexkxum mocTyma: ajisi aBTOPU30B.
MoJIb30BaTesei. —TeKCT: AJICKTPOHHBIN.

3. Hayunast snextponHast OubOimmoreka «KubepJlenmHkay: caiit / Accomnuamus
«OtkpbiTast Hayka». — Mocksa, 2014. — URL: https://cyberleninka.ru/. — Pexxum npoctyma:
cBOOOHBIN. — TeKCT: 3K TPOHHBIH.

4, DNeKTPOHHO-O0MOIMOTeYHAs cucreMa «Jlanb»: [caiit]. — URL:
https://e.lanbook.com (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pexxum jgocTyma: Jjisi aBTOPH30B.
IOJIb30BaTeNen. — TEKCT: JIIEKTPOHHBIM.

5. IBC IOpaiit: snekTpoHHast OubinoTeuHas cuctema: caT. — Mocksa, 2013. —
URL: https://biblio-online.ru (nata o6pamenus: 01.09.2023). — Pesxum gocTyna: isi aBTOPU30B.
MOJIb30BaTeNeH. — TEeKCT: 2JIEKTPOHHBIMN.

6. DJieKTpoHHO-0u0MoTeuHast cuctema [loul'Y: caiit / ®I'BOY BO «lonl'V». —
Hownerk, 2016. — URL: http:/library.donnu.ru/ (nata oopamienus: 01.09.2023). — Pexxum moctyma:
cBOOOHBIN. — TeKCT: 2JEKTPOHHBIM.

7. JuieKTpoHHBIH Katajgor Hayunoii 6ubnuoreku JlonI'Y: pasnen caiita / Hb
Houl'Y. — Tekcrt: anekrponnsiii // OBC Houl'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mata oopamenus: 01.09.2023). — Pexxum goctyna: MOUCK CBOOOHBIN, SJIEKTPOHHBIC JOKYMEHTHI
— 11 nonk3oBateneit JJonl'y.

8. Duextponnblii apxus Jloul'¥Y: pa3aen caiita / Hb Jlonl'Y. — TekcT: 2eKTpOHHBIH
// OBC JlouI'Y: caitr. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mata obpamenus: 01.09.2023). — Pexum
JIOCTYTIA: CBOOOTHBIH.

13.  IIPOTPAMMHOE OBECIIEUEHHME

1. Windows 7 PRO (xopriopatuBHas nurer3ust JJoul'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopnopatuBnas smmen3ust JJonl'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (suniensust nporpammsl Dream Spark ni1st BRICIINX yueOHBIX
3aBeJICHUN )

4. AntuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (nunensun GPL, Apache,
BSD a5 cB0601HOTO TIPOrpaMMHOTO OOECTICUSHHMS ).


https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://biblio-online.ru/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/

